
MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES - MOSSBERG MVP 5.56 20
MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it
ambidextrous. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives
the shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. The
channel in the center reduces the overall mass of the mount. Also, in many
cases, it will not obstruct usage of factory iron sights. Our one-piece scope
mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. We
machine these in our shop using one of our machining centers. After
machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type II anodized for
long lasting durability.

Attributes

Name: MOSSBERG MVP 5.56 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000334
Mfr. No.: 45602
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Mossberg
Model: MVP
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 196mm
Shipping width: 18mm
Shipping length: 74mm
UPC: 841370106387

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MOSSBERG MVP 5.56
SCOPE BASES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES entschieden haben. Diese Montage wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Erfahrung beim Anbringen von Zielfernrohren zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Montage sicher befestigt ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anbringen oder Entfernen der Montage.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Werkzeugen zur Installation arbeiten.
Halten Sie den Montagebereich sauber und frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind und in einwandfreiem1.
Zustand sind.
Befestigung der Montage:2.

Platzieren Sie die Montage auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Richten Sie die Montage so aus, dass sie sicher und stabil sitzt.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Anbringen des Zielfernrohrs:3.
Setzen Sie die ZielfernrohrRinge auf die Montage.
Befestigen Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und die Festigkeit der Ringe.

Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alles korrekt montiert und gesichert4.
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und die anderer Benutzer hat für



uns oberste Priorität.



MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read all sections carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including new technologies and online purchases.
Be aware that this product is not intended for use by children without adult supervision.
Regularly check for safety recalls and updates on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the scope base for any visible damage before installation.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted accessories.
Use only compatible scope rings and accessories designed for Picatinny rails.
Do not modify the scope base in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Always ensure that the scope is securely mounted before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, such as a torque wrench and appropriate1.
screwdrivers.
Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Position the Base: Place the scope base onto the Picatinny rail, aligning it with the desired mounting3.
position.
Secure the Base:4.

Insert screws into the mounting holes.
Tighten screws to the manufacturer's recommended torque specifications.

Check Stability: After installation, check that the scope base is securely attached and does not move.5.

Usage

When using the rifle, always maintain proper shooting fundamentals.
Regularly check the scope base and mounts for any signs of wear or loosening.
If you experience any issues with the scope base during use, discontinue use immediately and consult a
professional.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Recycle any metal components if possible, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety or installation of the MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases, please reach out
to your local retailer or manufacturer’s customer service. Ensure you have the product details ready for
assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases. Enjoy your
shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Soporte MOSSBERG MVP 5.56
Introducción
Gracias por elegir el soporte MOSSBERG MVP 5.56. Este producto está diseñado para proporcionar una base
segura y confiable para tus accesorios de tiro. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía cumple con la Regulación General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Usa el soporte solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación y el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación.
Montaje de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios estén bien fijados y que no haya piezas
sueltas.
Uso de Miras de Hierro: Verifica que el soporte no obstruya el uso de las miras de hierro de fábrica.
Condiciones Ambientales: Evita usar el soporte en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Instalación:2.

Coloca el soporte en el riel Picatinny de tu arma.
Alinea los orificios de montaje del soporte con las ranuras del riel.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el soporte en su lugar, asegurándote de que estén
bien apretados pero sin exceder el torque recomendado.
Verifica que el soporte esté nivelado y firme.

Uso:3.

Monta tus anillas de mira y otros accesorios en el soporte.
Realiza pruebas de estabilidad antes de llevar el arma al campo.
Mantente atento a cualquier signo de desgaste o daño en el soporte durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos y plásticos.
No arrojes el soporte a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la
UE que pueda brindarte asistencia. Recuerda que es importante reportar cualquier producto inseguro a las
autoridades competentes.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo
del soporte MOSSBERG MVP 5.56. Mantente informado sobre cualquier actualización o retiro de productos a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES. Ce guide vise à vous fournir des
instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces directives :

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et de tous les accessoires associés.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions dangereuses, telles que des environnements humides ou
instables.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le montage de lunette, gardez à l'esprit les précautions suivantes :

Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées avant chaque utilisation.
Ne surchargez pas le montage avec des accessoires supplémentaires qui pourraient affecter son
intégrité.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles et recommandés par le fabricant.
Ne modifiez pas le montage ou n'effectuez pas de réparations non autorisées.
Si vous remarquez des dommages ou des signes d'usure, cessez immédiatement l'utilisation et
remplacez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour une installation et une utilisation correctes du montage de lunette, suivez ces étapes :

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Assurezvous que la surface de travail est propre et stable.

Installation :2.

Fixez le montage sur le rail Picatinny de votre carabine en alignant les fentes avec les trous de
montage.
Utilisez les vis fournies pour fixer le montage. Serrezles fermement, mais ne forcez pas pour éviter
d'endommager le produit.
Vérifiez que le montage est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Montez votre lunette sur le montage en suivant les instructions spécifiques du fabricant de la
lunette.
Ajustez la lunette selon vos préférences de tir.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser du montage de lunette, suivez ces étapes :

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les équipements de tir et les accessoires.
Assurezvous que le produit est hors d'usage avant de le jeter pour éviter toute utilisation non sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails utiles à portée de main lors de
votre contact.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience avec le
montage de lunette MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
per Ottiche MOSSBERG MVP 5.56
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottiche MOSSBERG MVP 5.56. Questo prodotto è progettato per fornire un
montaggio sicuro e stabile per le ottiche sulla tua carabina. È importante seguire attentamente queste istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per ottiche solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se noti danni visibili o se non è montato correttamente.
Mantieni il supporto e gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Utilizza solo anelli per ottiche e accessori compatibili con il binario Picatinny.
Durante l'installazione, utilizza gli strumenti appropriati e segui le istruzioni fornite.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non raccomandati.
Verifica che il supporto sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave a brugola (se necessaria).

Installazione:2.

Posiziona il supporto sulla slitta Picatinny della tua carabina.
Allinea le scanalature del supporto con quelle della slitta.
Fissa il supporto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente strette.

Montaggio dell'Ottica:3.

Monta gli anelli per ottiche sul supporto seguendo le istruzioni del produttore degli anelli.
Verifica che l'ottica sia allineata correttamente e ben fissata.

Controllo Finale:4.

Controlla che il supporto e l'ottica siano saldamente fissati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate prima del primo utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto e gli accessori in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il supporto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali metallici e



plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale
hai acquistato il prodotto o a visitare il sito web del produttore per ulteriori dettagli.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del supporto per ottiche
MOSSBERG MVP 5.56. La sicurezza è fondamentale e la tua attenzione ai dettagli contribuirà a un'esperienza di
tiro positiva.



MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES Käyttöohje ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ammuntaan ja siihen liittyviin aktiviteetteihin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia tähtäinkehyksiä ja lisävarusteita.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat käytettävissä.
Kiinnitä Scope Base Picatinnykiskoon varmistamalla, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että Scope Base on suorassa linjassa ja tukee tähtäinkehystä oikein.

Käyttö:2.

Aseta tähtäinkehys Scope Baseen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä tähtäinkehys haluamallasi tavalla ennen ammuntaa.
Testaa asennus ampumalla useita laukauksia varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja
ohjeet.

Kiitos, että valitsit MOSSBERG MVP 5.56 Scope Bases tuotteen. Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja
nauti turvallisesta ampumakokemuksesta!



Säkerhetsinstruktioner för MOSSBERG MVP 5.56
SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES av EGW. Denna produkt är utformad för att förbättra din
hagelbössas prestanda och mångsidighet. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Om du upptäcker skador eller defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller tillverkare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Picatinny eller Weaver ringar som rekommenderas för denna produkt.
Följ alltid monteringsanvisningarna noggrant för att undvika skador på vapnet.
Använd aldrig produkten om den har utsatts för extrem värme, fukt eller kemikalier.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd alltid ett vridmoment på 20 tums lbs och applicera blå Loctite vid montering för att säkerställa att
fästet sitter ordentligt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och att inga patroner finns i närheten.
Rengör området där scope basen ska monteras.

Montering:2.

Placera scope basen på vapnets mottagare, så att den passar de borrade hålen.
Använd medföljande socket Torx® skruv och skiftnyckel för att fästa basen.
Skruva åt skruvarna jämnt för att fördela trycket.

Justering:3.

Justera ögonavståndet enligt dina preferenser. Använd Picatinny slotochrail avstånd för att göra
snabba justeringar.
Kontrollera att basen sitter fast och att inga delar rör sig.

Säkerhetskontroll:4.

Innan du använder vapnet, kontrollera att scope basen är korrekt installerad och att alla fästen är
säkra.
Gör en visuell inspektion av produkten för att säkerställa att inga skador har uppstått under
installationen.



Bortskaffningsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, bortskaffa den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande av metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare
assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MOSSBERG
MVP 5.56 SCOPE BASES. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečnost uživatelů produktu
MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní prvek MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES od společnosti EGW. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití pro lovce a taktické střelce. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte následující pokyny pro zajištění bezpečnosti a správného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím a ujistěte se, že neobsahuje žádné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montáž správně nainstalována a upevněna před použitím.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi vždy dodržujte zásady bezpečnosti.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho správné funkčnosti.
Při instalaci montáže dbejte na to, aby nedošlo k poškození puškohledu nebo jiných součástí.
Při používání montáže se vyhněte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození eloxovaného
povrchu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte montáž na pušku a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Použijte dodané šrouby k upevnění montáže na puškohled.
Dotáhněte šrouby rovnoměrně, abyste zajistili stabilní uchycení.

Kontrola:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.
Proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste se ujistili, že montáž funguje správně.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte montáž a šrouby, zda nejsou uvolněné nebo poškozené.
Čistěte montáž jemným hadříkem a vyhněte se agresivním čisticím prostředkům.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby všechny součásti byly bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k nebezpečným situacím.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny produkty musí
mít EU kontaktní místo pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Bezpečné používání produktu MOSSBERG MVP 5.56 SCOPE BASES je
naší prioritou.
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